
 張德蘭『相識是緣份』演唱會2026 慈善門票 捐款表格 
請填妥捐助表格連同支票或信用卡資料電郵至 frdfru3@tungwah.org.hk 或郵寄至上環普仁街 12 號東
華三院籌募科。 
Completed form with donation shall be sent by email to frdfru3@tungwah.org.hk or by post to Fund-raising 
Division, Tung Wah Group of Hospitals, 12 Po Yan Street, Sheung Wan. 

      (請在適當方格內填上「✓」號； * 請刪去不適用者。Please tick the relevant box(es) and * delete where inappropriate.) 

善長資料 Donor’s Information  

善長芳名 （中文） 先生/女士/太太/小姐/公司/團體* 

Name of Donor （English） Mr./Ms./Mrs./Miss/Company/Group* 

聯絡人 Contact Person  職銜 Title  
聯絡電話 Telephone No.  傳真 Fax  電郵 Email  
通訊地址 Address  

本人/機構*樂意支持是項活動，並擬：  
I am/ Our company is* pleased to support the captioned Event by: 
  捐款獲贈慈善門票 Redeeming Charity Ticket# 

# 每張門票可獲贈東華三院獨家紀念珍藏集 USB（內含張德蘭女士四首新歌）乙隻。Each ticket will be sold along with a TWGHs Exclusive Edition USB  
(containing Ms. Teresa Cheung’s four new songs). 

 HK$1,280 HK$1,180 HK$880 總計 TOTAL  

門票數量 Ticket Quantity      

金額 Sub-total HK$ HK$ HK$ HK$ 

  捐助愛心門票 Sponsor Ticket 

HK$880 x __________張，合共 total HK$_____________ 

（每捐款 HK$880 即可贊助一位基層長者/獨居長者/低收入人士欣賞演唱會。倘接獲超額捐助，有關善款將直接用以
支持本院社區飯堂，為基層長者、獨居長者及低收入人士提供熱食飯餐服務。For every HK$880 donation, one of the 
TWGHs beneficiaries will be sponsored to the Concert. All surplus donations will be used to support hot meal services for the 
deprived elderly and families at community canteens of TWGHs directly.） 

捐款方法 Donation Method 

 劃線支票 Cheque（支票抬頭請填寫「東華三院」Please mark your crossed cheque payable to “Tung Wah Group of Hospitals”） 

   銀行名稱 Name of Bank  支票號碼 Cheque No.  
 信用卡 Credit Card      VISA    MasterCard 
   信用卡號碼 Card no.    有效日期 Expiry Date          月M   年Y 

持卡人姓名  
Name of Cardholder  持卡人簽署  

Signature of Cardholder  

收據 Receipt 

 請提供收據 Please issue Receipt 
捐款收據芳名 Name on Receipt: _________________________________ 先生Mr./女士Ms./太太Mrs./小姐Miss/公司Company/團體Group* 

                                          （如與善長芳名不同 If different from the Name of Donor） 
 為節省行政開支，我不需要收據。To save administrative costs, no receipt is required. 

東華三院籌募科（「本科」）遵循《個人資料（私隱）條例》的規定處理及儲存您的個人資料，絕不會向第三方出售您的個人資料。本科擬使用您的個人資料
（姓名及聯絡方式）以處理您的捐款指示，並用作日後聯絡、籌募呼籲、宣傳活動、機構通訊或收集意見等推廣用途。未經您的同意，本科不會將您的個人
資料用於上述用途。如您不願意接收以上資訊，請在以下空格內加上「」號。您有權隨時向本科查詢、更改或要求停止使用您的個人資料，費用全免，請
於辦公時間致電 1878 333。TWGHs Fund-raising Division (“the Division”) shall comply with the Personal Data (Privacy) Ordinance in handling and keeping your personal 
data. TWGHs will not sell your personal data to any third party. The Division intends to use your personal data (name and contact details) for handling your donation 
instruction, and promotional purposes including future correspondences, fund-raising appeals, promotional activities, corporate communications or conducting survey. 
The Division will not use your personal data for the above purposes unless we have received your consent. If you do not wish to receive these materials, please indicate 
by putting a tick in the box(es) below. You have the right to access, amend and request the Division to stop using your personal data for the above purposes at any time 
and at no charge by calling 1878 333 during office hours. 

   

本人不願意透過 I do not wish to use  郵寄 Post  電郵 Email  電話 Phone  傳真 Fax 接收東華三院之推廣資訊 to receive TWGHs promotional materials 

簽署 Signature: _________________________________________________ 日期 Date: ______________________________________________ 

備註 Remarks 東華三院專用 For Official Use only 

1. 捐助東華三院滿 HK$100 的善款可申請免稅。 
Donation of HK$100 or above to TWGHs is tax deductible. 

2. 如有查詢，請致電 2859 7594 予本院籌募科。 
For enquiries, please contact the Fund-raising Division of TWGHs at 2859 7594. 

Donation A/C Name CWO Received on 
 

Receipt no. R Receipt Issued on 
 

Amount (HK$)  Receipt / TYL sent on 
 

 No Address Label 

 

mailto:frdfru3@tungwah.org.hk

